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TUBES
FAMILIAR LEXICON

[ITA] Dal 1992 Tubes inventa e produce
sistemi riscaldanti. Da allora continua

a sorprendere con prodotti e innovazioni
fuori dagli schemi e con un linguaggio
formale in perpetua evoluzione, eppure
basato su valori durevoli.

La storia di Tubes e quella della famiglia
Crosetta, che ha fondato e gestisce
ancora oggi l'azienda con la stessa
passione dei primi giorni.

Ma e anche la storia di un lessico
familiare definito e inclusivo, costruito
nel tempo con cura, ricerca, ispirazione
e capacita. Un lessico condiviso con

le donne e con gli uomini che hanno
contribuito e contribuiscono ogni giorno
arendere Tubes cio che e adesso:
un‘azienda all’avanguardia, sinonimo

di design e di creativita in Italia

e nel mondo. | valori di Tubes sono anche
quelli delle radici, di un territorio e di

un paesaggio interiore, dell’intero ciclo
produttivo concentrato da sempre nella
storica sede di Resana, di unafiliera
corta e controllata che concretizza

i concetti di responsabilita, di fiducia,

di affidabilita. Sin dal 1992 questo

e il lessico familiare di Tubes.

[ENG] Tubes has been inventing and
producing heating systems since 1992.
Ever since, the brand continues

to astound and mesmerise with unusual
and extraordinary products and
innovations and with a perpetually
changing formal language, which is
however based on long-lasting values.
The story of Tubes is the story of the
Crosetta family, who founded and to this
day continues to run the company with
the same passion as at the outset.

But it is also the story of a defined and
inclusive familiar lexicon, built over time
with care, research, inspiration and
capacity. A lexicon shared with the men
and women who have contributed day-in
day-out to make Tubes the success that
itis today: a company at the cutting edge,
synonymous with design and creativity in
Italy and across the globe. Tubes values
are also those pertaining to their roots,
to alocal territory and its culture, of

the entire production cycle which has
always been concentrated in the historic
company headquarters in Resana, of a
short and controlled supply chain that
makes the concepts of responsibility,
faith and reliability concrete. That is

the familiar lexicon of Tubes since 1992.



[FRA] Tubes invente et produit
des systémes de chauffage depuis
1992. Depuis lors, I'entreprise n'a
cessé de surprendre avec des
produits et des innovations non
conventionnels et avec unlangage
formel en constante évolution, mais
fondé sur des valeurs durables.
L'histoire de Tubes est celle de la
famille Crosetta, quiafondé

et dirige toujours I'entreprise avec
laméme passion qu'aux premiers
jours. Mais c'est aussi I'histoire
d'un lexique familial défini et
inclusif, construit au fil du temps
avec soin, recherche, inspiration
et compétence. Un lexique partagé
avec les femmes et leshommes
qui ont contribué et continuent

de contribuer chaque jour a faire
de Tubes ce qu'elle est aujourd'hui:
une entreprise de pointe, synonyme
de design et de créativité en Italie
et dans le monde entier.

Les valeurs de Tubes sont
également celles de sesracines,
d'un territoire et de sa culture, de
I'ensemble du cycle de production
qui a toujours été concentré dans
le siege historique de Resana,
d'une chaine d'approvisionnement
courte et controlée quiincarne

les concepts de responsabilité,

de confiance et de fiabiliteé.

Depuis 1992, c'est le lexique
familier de Tubes.

TUBES
FAMILIAR LEXICON

[DEU] Seit 1992 konzipiert und
erzeugt Tubes Heizsysteme.

Seit damals liberrascht

das Unternehmen mit
auBergewohnlichen Produktenund
Innovationen sowie einer formalen,
sich stéandig weiterentwickelnden
Sprache, die auf besténdigen
Werten basiert. Die Geschichte von
Tubesist die Geschichte der Familie
Crosetta, die das Unternehmen
gegriindet hat und es noch heute
mit derselben Leidenschaft wie
am Anfang fiihrt. Zugleich ist
esauch die Geschichte eines
bestimmten und umfassenden
Familienvokabulars, dasim Laufe
der Zeit mit Sorgfalt, Forschung,
Inspiration und Kénnen aufgebaut
wurde. Das Vokabular wird mit den
Frauen und Mannern geteilt, die
dazu beitrugen und noch immer
jeden Tag dazu beitragen, Tubes
zudem zu machen, was es heute
ist: ein modernes Unternehmen,
ein Synonym fiir Design und
Kreativitatin Italien und weltweit.
Zu den Werten von Tubes zahlen
auch seine Wurzeln, das Gebiet
und die Menschen, aus denen

das Unternehmen besteht sowie
der gesamte Produktionsablauf,
der sich seit Bestehen auf den
Unternehmenssitzin Resana
konzentriert und eine kurze und
kontrollierte Produktionskette,

die fiir Verantwortung, Vertrauen
und Zuverlassigkeit steht.

Seit 1992 ist das das
Familienvokabular von Tubes.

[ESP] Tubes inventay fabrica
sistemas calentadores desde

el 1992. Desde entonces sigue
sorprendiendo con productos
einnovaciones fuera de los
esquemasy con un lenguaje
formal en continua evolucion, pero
basado en valores duraderos.
Lahistoria de Tubes es la historia
de la familia Crosetta, que ha
fundado la empresay todavia

la gestiona con la misma pasién
de los primeros tiempos.

Pero es también la historiade un
léxico familiar definido e inclusivo,
construido en el tiempo con
cuidado, investigacion, inspiracion
y capacidad. Un léxico compartido
con las mujeres y con los hombres
que han contribuido y contribuyen
cadadia paraque Tubes sealo

que es ahora: una empresa de
vanguardia, sinénimo de disefo

y de creatividad en Italiay en el
mundo. Los valores de Tubes son
también los de las raices, de un
territorio y un paisaje interior, de
todo el ciclo de produccion que
desde siempre sellevaacabo

en la historica sede de Resana,

de una cadena productiva corta

y controlada que concretizalos
conceptos de responsabilidad,
confianzay fiabilidad.

Este es el Iéxico familiar

de Tubes desde el 1992.

TUBES
FAMILIAR LEXICON
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TUBES
PERSONAL HABITAT

[FRA] La maison n'est pas définie
par un périmeétre architectural
précis, mais nous la trouvons

dans tout lieu ou, pour quelques
jours ou pour toute une vie, notre
personnalité se répercute et se
projette dans I'espace que nous
habitons. Se sentir chez soi, c'est se
reconnaitre dans I'atmosphére des
piéces et dans la chaleur familiere
d'une piéce, c'est percevoir
I'espace comme un habitat
personnel. Un habitat personnel
absorbe les gestes de ceux qui
I'habitent, respire aurythme de
leurs émotions, refléte les traces
de leur présence. C'est une scéne
quotidienne qui accueille des
relations et parle de chaleur, parce
que les histoires et les relations
ont toujours été organisées autour
de sources de chaleur, de foyers,
pivots ancestraux de ce que nous
appelons « maison ». Lavie se
révéle dans I'intimité d'un espace
chaleureux et accueillant,

que nous considérons comme
unique, intime et donc familier.
Les unités de chauffage congues
par Tubes fagonnent et améliorent
I'habitat personnel, redéfinissant
le plaisir de vivre dans un cadre
contemporain.

TUBES
PERSONAL HABITAT

[DEU] Das Zuhause wird nicht von
einem genauen, architektonischen
Ambiente bestimmt, sondern

von einem Ort, wo sich unsere
Persodnlichkeit ein paar Tage oder
ein ganzes Leben lang widerspiegelt
und in den gelebten Raum projiziert.
Sich Zuhause zu fiihlen, bedeutet,
sichin einer bestimmten
Atmosphare undinder

familiaren Warme eines Zimmers
wiederzuerkennen und den Raum
als persénlichen Lebensraum
wahrzunehmen. Ein persénlicher
Lebensraum nimmt die Gesten

des Bewohnersin sich auf, atmet

im Rhythmus seiner Emotionen

und reflektiert Spuren seiner
Gegenwart. Erist eine tagliche
Biihne, die Beziehungen offenbart
und von Warme erzahlt, weil sich
aufihr seit jeher Geschichtenund
Beziehungen rund um Warmegquellen
- Feuerstellen - ereignen, die den
Urmittelpunkt dessen darstellen,
was wir ,Heim"nennen. Das Wohnen
offenbart sichin der Privatsphare
eines warmen und einladenden
Raums, den wir einzigartig, intim
und somit familiar betrachten.

Die von Tubes entworfenen Heizk6rper
gestalten und verbessern den
personlichen Lebensraum, indem sie
im Zeichen der Gegenwart die Freude
am Wohnen neu aufleben lassen.

[ESP] La casano se define con

un perimetro arquitectonico
preciso, sino que la encontramos
en cualquier lugar en el que, por
unos dias o por toda la vida, nuestra
personalidad reverberay se
proyecta en el espacio vivido.
Sentirse en casa significa
reconocerse en laatmadsferade los
ambientesy en el calor familiar de
una habitacion, significa percibir
el espacio como habitat personal.
Un habitat personal absorbe los
gestos de quien lo vive, respira
alritmo de sus emociones,

refleja las huellas de su presencia.
Esun escenario cotidiano que
albergarelacionesy que habla

de calor, porque desde siempre
las historias y las relaciones se
organizan alrededor de las fuentes
de calor, enlos hogares, fulcros
ancestrales de lo que ahora
llamamos «casa».

Elvivir serevela en laintimidad

de un espacio calido y acogedor,
que consideramos Unico, intimo

y por ello familiar. Los elementos
calentadores disefiados por Tubes
plasmany mejoran el habitat
personal, redefiniendo el placer
de vivir el espacio en nombre

de lacontemporaneidad.
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TUBES
INTERNATIONAL REPUTATION

[ITA] Lapproccio visionario e radicale
di Tubes, I'attitudine allaricerca

e allabellezza, non sono passati
inosservati. Ai successi decretati

dal mercato siaggiungono presto

i riconoscimenti provenienti dalle

piu rilevanti e prestigiose istituzioni
internazionali del design. | numerosi
premi e le menzioni d'onore consequiti
dai prodotti Tubes confermano a tutti

i livellila bonta di una visione coraggiosa
e innovativa, costruita con lI'audacia
delrischio e la capacita diimmaginare
I'impensabile. Prodotti Tubes sono
ospitati nelle collezioni permanenti

del Centre Pompidou a Parigi,
dell'International Design Museum

di Monaco di Baviera e al MAC (Musée
d’Art Contemporain) di Montréal.

Tra i molti e autorevoli premi consegquiti
negli ultimi anni, menzioniamo

il Compasso d'Oro ADI 2018, il Design
Europa Award 2018, il Salone del Mobile
Milano Award 2016, tutti vinti da Origami
di Alberto Meda e la Menzione d'Onore
al Compasso d'Oro ADI 2016 per Scaletta
di Elisa Giovannoni. Tubes condivide
orgogliosamente questi riconoscimenti
con le sue collaboratrici e i suoi
collaboratori: & grazie alla dedizione
quotidiana di tutti loro che é stato
possibile raggiungere questi traguardi.
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[ENG] Tubes's visionary and radical
approach, its aptitude for research

and beauty, have not gone unnoticed.

The successes obtained on the

market were soon supplemented

with acknowledgements from the most
important and prestigious international
design institutions. The multiple awards
and honourable mentions accrued by
Tubes products confirm to all extents the
success of a brave and innovative vision,
built with the audacity of risk and the
ability to imagine the unthinkable.

Tubes products are included in the
permanent collections on exhibit at the
Centre Pompidou in Paris, the International
Design Museum in Munich and the MAC
(Musée d’Art Contemporain)in Montreal.
Among the many authoritative awards
obtained in recent years, mention must be
made of the Compasso d’'Oro ADI 2018, the
Design Europa Award 2018, the Salone del
Mobile Milano Award 2016, which were all
won by Origami by Alberto Meda and the
Menzione d'Onore (Honourable Mention)
at the Compasso d’'Oro ADI 2016 for Elisa
Giovannoni’s Scaletta .

Tubes proudly shares these achievements
with its partners and co-workers:

it is thanks to the everyday dedication

of them all that these acknowledgements
have been possible.



[FRA] Lapproche visionnaire et
radicale de Tubes, son attitude
envers larecherche et la beauté,
ne sont pas passées inapergues.
Aux succes décrétés par le marché
se sont rapidement ajoutées les
récompenses des plus importantes
et prestigieuses institutions
internationales de design.

Les nombreux prix et mentions
honorifiques remportés par les
produits Tubes confirment, a tous
les niveaux, le bien-fondé d'une
vision courageuse et innovante,
construite avec I'audace du

risque et la capacité d'imaginer
I'impensable. Les produits

Tubes font partie des collections
permanentes du Centre Pompidou
a Paris, du Musée international

du design a Munich et du MAC
(Musée d'Art Contemporain) a
Montréal. Parmi les nombreux prix
prestigieux obtenus ces derniéres
années, citons le Compasso d'Oro
ADI 2018, le Design Europa Award
2018, le Salone del Mobile Milano
Award 2016, tous remportés

par Origami d'Alberto Meda et la
Mention Honorable au Compasso
d'Oro ADI 2016 pour Scaletta
d'Elisa Giovannoni. Tubes partage
fierement ces récompenses

avec ses collaborateurs et
collaboratrices: c'est grace au
dévouement quotidien de chacun
d'entre eux qu'il a été possible
d'atteindre ces objectifs.

TUBES
INTERNATIONAL REPUTATION

[DEU] Der visionére und radikale
Ansatz von Tubes, die Neigung zur
Forschung und Schénheit, sind nicht
unbemerkt geblieben. Zu denvom
Markt erkorenen Erfolgen gesellen
sich bald die Auszeichnungen

von den bedeutendsten und
renommiertesten internationalen
Designeinrichtungen. Zahlreiche
Preise und ehrenvolle Erwahnungen,
mit denen die Tubes-Produkte
ausgezeichnet wurden, bestéatigen
den Erfolg einer mutigen und
innovativen Auffassung, die mit
Risikobereitschaft und der Fahigkeit,
sich das Undenkbare vorzustellen,
aufgebaut wurde. Objekte von Tubes
sind in den Dauerausstellungen

des Centre Pompidouin Paris, des
Internationalen Designmuseums

in Miinchen, Bayern, undim MAC
(Musée d’Art Contemporain)in
Montréal vertreten. Zu den vielen
bedeutenden, in denletzten Jahren
errungenen Preisen zéhlen der
Compasso d'Oro ADI 2018, der
Design Europa Award 2018, der
Salone del Mobile Milano Award
2016, die alle von dem von Alberto
Meda entworfenen Heizkorper
Origami gewonnen wurden, sowie
die Ehrenvolle Erwahnung beim
Compasso d‘Oro ADI 2016 fiir
Scaletta von Elisa Giovannoni. Tubes
teilt stolz diese Auszeichnungen

mit seinen Mitarbeiterinnen und
Mitarbeitern: Dank ihres taglichen
Engagement war es moglich, diese
Zielezu erreichen.
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[ESP]EIl enfoque visionario y
radical de Tubes, laactitud hacia
lainvestigacionylabelleza, no

han pasado inadvertidos. A los
éxitos decretados por el mercado
se han anadido rapidamente los
reconocimientos procedentes de
las instituciones internacionales de
disefio mas destacadas

y prestigiosas. Los numerosos
premios y las menciones de honor
conseguidos por los productos
Tubes confirman a todos los niveles
el éxito de una vision valiente e
innovadora, construida conla
audaciadelriesgo y la capacidad
de imaginar loimpensable. Se
encuentran productos de Tubes
enlas colecciones permanentes
del Centre Pompidou de Paris, del
International Design Museum de
Munichy en el MAC (Musée d'Art
Contemporain) de Montreal. Entre
los numerosos y reconocidos
premios conseguidos en los Ultimos
anos estan el Compasso d'Oro ADI
2018, el Design Europa Award 2018,
el Salone del Mobile Milano Award
2016, todos ganados por Origami

de Alberto Meday laMencion de
Honor en el Compasso d’Oro ADI 2016
para Scaletta de Elisa Giovannoni.
Tubes comparte orgullosamente
estos reconocimientos con sus
colaboradorasy colaboradores.
Lograr estos objetivos hasido
posible gracias al compromiso
cotidiano de todos ellos.

TUBES
INTERNATIONAL REPUTATION

(4

archiproducts
DESIGN AWARDS

WINNER

BIGSEE
PRODUCTDESIGN
AWARD

WINNER

MPASSO

RO Al

GERMAN
DESIGN
AWARD
WINNER

o 8 | pesien
AWARD

%)

=7

reddot winner
best of the best

‘;&\\v

Salone
del Mobile
Milano
award

23






TUBES
ELEMENTS

Elements

28 > 99

©

Funzionamento idraulico - watt AT 50°C
Hydraulic version - watt AT 50°C
Fonctionnement hydraulique - watt AT 50°C
Warmwasserbetrieb - watt AT 50°C
Funcionamiento hidraulico - watt AT 50°C

©)

Funzionamento elettrico
Electric version
Fonctionnement électrique
Elektrischer Betrieb
Funcionamiento eléctrico

©-®

Funzionamento misto
Mixed version
Fonctionnement mixte
Kombiniert Betrieb
Funcionamiento mixto
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TUBES
ELEMENTS

[ITA] A volte per avanzare

piu velocemente occorre fare

un passo laterale, in direzione

di sentieri inesplorati. Con Elements,
Tubes scommette sull'idea di saldare

la sapienza tecnologica con la pura forma.
Concepita nel 2004 con la direzione
artistica di Ludovica+Roberto Palomba,
la collezione vede il coinvolgimento

di importanti protagonisti del design
globale (Alberto Meda, Antonia Astori,
Nicola De Ponti, Stefano Giovannoni,
Satyendra Pakhalé, Elisa Giovannoni,
Luca Nichetto, Peter Jamieson, Matteo
Fiorini, Elisa Ossino e naturalmente
Ludovica+Roberto Palomba), invitati
ariscrivere i codici e |I'estetica dei corpi
scaldanti, aimmaginarli come veri pezzi
di design con cui connotare lo spazio.

Da questa intuizione hanno origine tutti

i modelli della collezione, oggetti iconici
e colorati, sistemi modulari che crescono
nello spazio e nel tempo come organismi
viventi in dialogo con gli ambienti

e con gli arredi. Elements sancisce
I'ingresso di Tubes nell'universo

[ENG] Sometimes, you need to take step
sideways in order to move forward more
quickly, in the direction of unexplored
paths. With Elements, Tubes wagers

on the idea of welding technological
wisdom with pure form. Devised in

2004 under the artistic direction

of Ludovica+Roberto Palomba, the
collection involves leading figures

from world-wide design (Alberto Meda,
Antonia Astori, Nicola De Ponti, Stefano
Giovannoni, Satyendra Pakhalé, Elisa
Giovannoni, Luca Nichetto, Peter
Jamieson, Matteo Fiorini, Elisa Ossino
and obviously Ludovica+Roberto
Palomba), who were invited to rewrite
the codes and the styling of heating units,
to imagine them as genuine items

of design with which to connote space.
This inspiring principle lies behind every
model in the collection, which comprises
iconic and colourful objects, modular
systems that grow in space and time
like living organisms liaising with their
surroundings and the furniture.
Elements marks the entry of Tubes

del design internazionale.

[FRA] Parfois, pour avancer plus
vite, il faut faire un pas de coté,

endirection de chemins inexplorés.

Avec Elements, Tubes mise sur
I'idée de combiner le savoir-faire
technologique et la forme pure.
Congue en 2004 sous ladirection
artistique de Ludovica+Roberto
Palomba, la collection voit la
participation d'importants
protagonistes du design

mondial (Alberto Meda, Antonia
Astori, Nicola De Ponti, Stefano
Giovannoni, Satyendra Pakhalé,
Elisa Giovannoni, Luca Nichetto,
Peter Jamieson, Matteo Fiorini,
Elisa Ossino et, bien sdr,
Ludovica+Roberto Palomba),
invités aréécrire les codes

et I'esthétique des unités de
chauffage, alesimaginer comme
de véritables piéces de design
permettant de connoter I'espace.
Cette intuition a donné naissance
atousles modeéles de la collection,
des objetsiconiques et colorés,
des systémes modulaires qui se
développent dans I'espace et dans
le temps comme des organismes
vivants qui dialoguent avec
I'environnement et 'ameublement.
Elements marque I'entrée de
Tubes dans I'univers du design
international.

in the universe of international design.

[DEU] Manchmal muss man, um
schneller voranzukommen, einen
Schritt zur Seite machen und
unerforschte Wege betreten.

Mit Elements setzt Tubes auf die
Idee, das technologische Wissen mit
reiner Form zu vereinen.

Ander 2004 unter der
kiinstlerischen Leitung von
Ludovica+Roberto Palomba
entworfenen Kollektion waren
wichtige Protagonisten aus der
Designwelt beteiligt (Alberto Meda,
Antonia Astori, Nicola De Ponti,
Stefano Giovannoni, Satyendra
Pakhalé, Elisa Giovannoni, Luca
Nichetto, Peter Jamieson, Matteo
Fiorini, Elisa Ossino und natiirlich
Ludovica+Roberto Palomba), die
eingeladen wurden, die Normen
und die Asthetik des Heizkorpers
neu zu gestalten und ihn sich als
wahres Designobjekt, der den Raum
kennzeichnet, vorzustellen.

Aus dieser Intuition entstanden
samtliche Modelle der Kollektion,
ikonische und farbenfrohe Objekte,
Modulsysteme, dieim Raumundin
der Zeit wie Lebewesen wachsen
und mit der Umgebung und der
Einrichtungin Verbindung stehen.
Elements bestatigt den Einzug

von Tubes in die internationale
Designwelt.
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[ESP] A veces para avanzar

mas rapidamente es necesario
apartarse, siguiendo senderos
inexplorados. Con Elements,
Tubes apuesta porlaideade
saldar la sabiduria tecnoldgica
con laforma pura. Concebida en
el 2004 bajo la direccion artistica
de Ludovica+Roberto Palomba,
en esta coleccion Tubes involucré
aimportantes protagonistas

del disefio global (Alberto Meda,
Antonia Astori, Nicola De Ponti,
Stefano Giovannoni, Satyendra
Pakhalé, Elisa Giovannoni, Luca
Nichetto, Peter Jamieson, Matteo
Fiorini, Elisa Ossino y naturalmente
Ludovica+Roberto Palomba), a
quienes se pidi6 que reescribieran
los codigos y la estéticade

los cuerpos calentadores,
imaginandolos como auténticas
piezas de disefio con las que
connotar el espacio. De esta
intuicion nacen todos los modelos
de la coleccion, objetos iconicos
y de colores, sistemas modulares
que crecenen el espacioyenel
tiempo como organismos vivientes
endialogo con el ambientey el
mobiliario. Elements consagra

la entrada de Tubes en el universo
del disefo internacional.



TUBES
STEP-BY-STEP

©

STEP-BY-STEP

SBS
H160cm x L31,7cm 548 watt
RAL 6009

VERDE ABETE RAGGRINZATO
WRINKLED FIR GREEN

SAPIN VERT FROISSE
TANNENGRUN GEFALTELT
VERDE ABETO GRANULOSO

CRO

s I EP- BY-s I EP PORTASALVIETTE CROMO LUCIDO
TOWEL RAIL POLISHED CHROME
PORTE-SERVIETTES CHROME BRILLANT

2018 HANDTUCHHALTER GLANZCHROM
TOALLERO CROMO BRILLANTE
ALBERTO MEDA

29




®

SOHO/ELECTRICAL BATHROOM VERSION

SHVBEL

H140cm x L312cm 800 watt

RAL 4002

GLOSSYREDVIOLET

VIOLAROSSASTRO LUCIDO

VIOLET ROUGE BRILLANT
ROTVIOLETT GLANZEND
ROJO VIOLETABRILLANTE

PORTASALVIETTE
TOWEL RAIL
PORTE-SERVIETTES
HANDTUCHHALTER
TOALLERO

RAL 4002

VIOLAROSSASTRO LUCIDO
GLOSSYREDVIOLET
VIOLET ROUGE BRILLANT
ROTVIOLETT GLANZEND
ROJO VIOLETABRILLANTE

TUBES
SOHO BATHROOM VERSION

30

TUBES
SOHO BATHROOM VERSION

SOHO/electrical BATHROOM VERSION

31

2020
LUDOVICA + ROBERTO PALOMBA



TUBES TUBES
STEP-BY-STEP STEP-BY-STEP

i 4
LR

STEP-BY-STEP

2018
ALBERTO MEDA
STEP-BY-STEP

STEP-BY-STEP SBSM
SBS2 H180cm x L31,7cm 614 watt
H180cm x L556cm 1228 watt H180cm x L31,7cm 614 watt
804 R BARG RAL 1013
MARRONE RAME RAL 8004 RAGGRINZATO @ BIANCO RAGGRINZATO | BIANCO PERLA LUCIDO
WRINKLED RAL 8004 COPPER BROWN T WRINKLED WHITE GLOSSY OYSTER WHITE
BRUN CUIVRE RAL 8004 FROISSE BLANC FROISSE BLANC PERLE BRILLANT
KUPFERBRAUN RAL 8004 GEFALTELT WEISS GEFALTELT PERLWEISS GLANZEND
PARDO COBRE RAL 8004 GRANULOSO BLANCO GRANULOSO | BLANCO PERLA BRILLANTE

32 33



TUBES
TRAME

TRAME

2012 TRO20
STEFANO GIOVANNONI H182cm x L52,5cm 1236 watt
RAL 5025

BLU GENZIANA PERLATO
PEARL GENTIAN BLUE
GENTIANE NACRE
PERLENZIAN

AZUL GENCIAN PERLADO

35




ICHING @

ICHIEG#053 + ICHIEG#063
H19cm x LB3cm 34 watt
RMO

RAME SPAZZOLATO OPACO
MATT BRUSHED COPPER
CUIVRE BROSSE MAT
KUPFER GEBURSTET MATT
COBRE CEPILLADO MATE

| CHING

2021
ELISA 0SSINO




TUBES

TUBES
SQUARE < T.B.T. SQUARE « T.B.T.

T.B.T. @

TBT
H180cm x L145cm 106 watt

ORO14

ORO 14K
14K GOLD
OR 14K
GOLD 14K
ORO 14K

T.B.T. @

TBTC
H150cm x L14,5cm 88 watt
H150cm x L145cm 88 watt

RAL 1036 RAL 1035
ORO PERLATO BEIGE PERLATO
PEARL GOLD PEARL BEIGE
OR NACRE BEIGE NACRE
PERLGOLD PERLBEIGE
ORO PERLADO BEIGE PERLADO

[}
= i)
"
i
i
L
[§

®

SQUARE

S00
H56cm x L180cm 1120 watt

ROS2

ROSACHIARO LUCIDO
GLOSSY LIGHT PINK
ROSE CLAIRBRILLANT
HELLROSA GLANZEND
ROSA CLARO BRILLANTE

T.B.T. SQUARE

2005 2004
LUDOVICA + ROBERTO PALOMBA

LUDQOVICA + ROBERTO PALOMBA
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TUBES TUBES
ICHING ICHING

©

ICHING
ICH4G#078

H43cm x L78cm 96 watt
NNS

I CHING NICHEL NERO SPAZZOLATO OPACO

MATT BRUSHED BLACK NICKEL

2021 NICKEL NOIR BROSSE MAT
NICKEL SCHWARZ GEBURSTET MATT
ELISA OSSINO NIQUEL NEGRO CEPILLADO MATE
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TUBES
T.B.T. 5

T.B.T.

TBTC

H150cm x L31cm 136 watt
STL

STAGNO LUCIDO

POLISHED TIN

ETAIN BRILLANT

ZINN GLANZEND
ESTANO BRILLANTE

T.B.T.

2005
LUDOVICA + ROBERTO PALOMBA

©

T.B.T.
TBTC
H180cm x L55cm 516 watt
LILL RAL 4009 RAL 4005
I _B. I . LILLALUCIDO VIOLETTOPASTELLOLUCIDO | LILLABLULUCIDO
GLOSSYLILAC GLOSSY PASTEL VIOLET GLOSSY BLUELILAC
2005 LILASBRILLANT | VIOLET PASTEL BRILLANT LILASBLEU
LILAGLANZEND | PASTELLVIOLETT GLANZEND | BLAULILA GLANZEND
LUDOVICA + ROBERTO PALOMBA LILABRILLANTE | VIOLETAPASTEL BRILLANTE | LILAAZULADO BRILLANTE

42 43



TUBES
STEP-BY-STEP

STEP-BY-STEP @

SBS2V
H160cm x L65cm 1096 watt

AVOR

AVORIO RAGGRINZATO
WRINKLED IVORY
IVOIRE FROISSE
ELFENBEIN GEFALTELT
MARFIL GRANULOSO

©®

RIFT

RFTVDAI2

H160cm x L39,4cm 881watt

RAL 9010

BIANCO PURO OPACO
MATT PURE WHITE
BLANC PURMAT
REINWEISS MATT
BLANCOPURO MATE

NIS
STEP- BY-STEP PORTASALVIETTE | NICHEL SATINATO
TOWEL RAIL SATINNICKEL
PORTE-SERVIETTES | NICKEL SATINE
HANDTUCHHALTER | NICKEL SATINIERT
TOALLERO NIQUEL SATINADO

2018

ALBERTO MEDA

44

TUBES
RIFT

45

2014
LUDOVICA + ROBERTO PALOMBA WITH MATTEO FIORINI



TUBES TUBES
MILANO/HORIZONTAL AGORA

MILANO/HORIZONTAL

MLNOEL

H38cm x L175¢cm 550 watt
RAL 9002

BIANCO GRIGIASTRO LUCIDO
GLOSSY GREY WHITE

BLANC GRISBRILLANT
GRAUWEISS GLANZEND
BLANCO GRISACEO BRILLANTE

AGORA

2012
NICOLA DE PONT

©

AGORA

AGST

H50cm x L111,7cm 998 watt
804 R

MARRONE RAME RAL 8004 RAGGRINZATO
WRINKLED RAL 8004 COPPER BROWN

BRUN CUIVRE RAL 8004 FROISSE

KUPFERBRAUN RAL 8004 GEFALTELT
PARDO COBRE RAL 8004 GRANULOSO

MILANO/ horizontal

2020
ANTONIA ASTORI E NICOLA DE PONTI
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TUBES

TBT. @

TBT
H31cm x L150cm 136 watt
STL

STAGNO LUCIDO
POLISHED TIN

ETAIN BRILLANT
ZINN GLANZEND
ESTANO BRILLANTE

T.B.T.

2005
LUDOVICA + ROBERTO PALOMBA

48




SOHO

2008
LUDOVICA + ROBERTO PALOMBA

TUBES
SOHO

51

SOHO
SHVA

H180cm x L44,8cm 1568 watt
H180cm x L44,8cm 1568 watt

ANBR

ANODIZZATO BRONZO
ANODISED BRONZE
ANODISE BRONZE
ELOXIERT BRONZEFARBEN
ANODIZADO BRONCE




TUBES TUBES
SOHO BATHROOM VERSION SOHO BATHROOM VERSION

©

SOHO BATHROOM VERSION

SHVB
H180cm x L44,8cm 1600 watt
RAL 6005

VERDE MUSCHIO OPACO
MATT MOSS GREEN
VERT MOUSSE MAT
MOOSGRUN MATT
VERDE MUSGO MATE

CRO
PORTASALVIETTE CROMO LUCIDO
TOWEL RAIL POLISHED CHROME

PORTE-SERVIETTES CHROME BRILLANT
HANDTUCHHALTER GLANZCHROM
TOALLERO CROMO BRILLANTE

SOHO BATHROOM VERSION

2014
LUDOVICA + ROBERTO PALOMBA

52 53



TUBES TUBES
MONTECARLO AGORA

AGORA

2012
NICOLA DE PONTI

B

MONTECARLO

2004
PETER JAMIESON
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P THERTTLETL
TR TN N
PETELTTELRTEY 18

Ll il T

Il
1l

©

MONTECARLO

MQC AGORA

H50cm x L50cm 512 watt AGDS

H50cm x L50cm 512 watt H80cm x L69,7cm 975 watt
RAL 9002 GMCH

BIANCO GRIGIASTRO LUCIDO GRIGIO CHIARO METALLIZZATO

GLOSSY GREY WHITE METALLIC LIGHT GREY.

BLANC GRIS BRILLANT GRIS CLAIR METALLISE

GRAUWEISS GLANZEND HELLGRAU METALLISIERT

BLANCO GRISACEO BRILLANTE GRIS CLARO METALIZADO

54 55



TUBES TUBES
SOHO TRAME

SOHO

SHVA
H180cm x L31,2cm 1120 watt
ANGT

ANODIZZATO GRIGIO TITANIO
ANODISED TITANIUM GREY
ANODISE GRIS TITANE
ELOXIERT TITANGRAU
ANODIZADO GRIS TITANIO

©

TRAME

2012
STEFANO GIOVANNONI
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©

TRAME
TRV20

H183cm x L72cm 1810 watt
NOMC

SOHO

NOIR MICACE
2008 GLIMMER SCHWARZ

LUDOVICA + ROBERTO PALOMBA NEGRO MICALIZADO
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T.B.T.
TBTC

H150cm x L14,5cm 88 watt
H150cm x L14,5cm 88 watt
RAL 1036 RAL 1035
OROPERLATO BEIGE PERLATO
PEARL GOLD PEARL BEIGE
ORNACRE BEIGE NACRE
PERLGOLD PERLBEIGE
OROPERLADO BEIGE PERLADO
T.B.T.

TBT

H180cm x L14,5cm 106 watt
ORO14

ORO 14K

14K GOLD

OR 14K

GOLD 14K

ORO 14K

58
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T.B.T.

2005
LUDOVICA + ROBERTO PALOMBA



TUBES
RIFT/REVERSE

RIFT/reverse RIFT/REVERSE

2020 RFTREWA
LUDOVICA + ROBERTO PALOMBA WITH MATTEO FIORINI H12cm x L100cm

BIANCO PERLA RAGGRINZATO
WRINKLED OYSTER WHITE
BLANC PERLE FROISSE
PERLWEISS GEFALTELT
BLANCO PERLA GRANULOSO

MENSOLAINLEGNO + PORTASALVIETTE | NICHELNERO LUCIDO
WOODEN SHELF + TOWEL RAIL GLOSSY BLACKNICKEL
ETAGERE ENBOIS + PORTE-SERVIETTES | NICKEL NOIRBRILLANT
HOLZREGAL + HANDTUCHHALTER NICKEL SCHWARZ GLANZEND
REPISA EN MADERA + TOALLERO NiQUEL NEGRO BRILLANTE




TUBES
ADD_ON

" |I|II-‘ |-|1M. r
LA

ADD_ON

ADD-ON BIANCO STANDARD TUBES

TUBES STANDARD WHITE

BLANC STANDARD TUBES

2004 TUBES STANDARD-WEISS
SATYENDRA PAKHALE BLANCO ESTANDARTUBES



TUBES TUBES
MILANO MILANO

©

MILANO
MLN
H171,5cm x L31,3cm | 800 watt
H171.56cm x L31,3cm | 800watt
TRAS

FINITURA TRAS
TRAS FINISH
FINITION TRAS
OBERFLACHE TRAS
ACABADO TRAS

-
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—
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—
-
—
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=
—
-
—
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i

MILANO

2006
ANTONIA ASTORI E NICOLA DE PONTI
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TUBES
SOHO FREE-STANDING

SOHO FREE-STANDING @

SHODF
H43,2cm x L160cm 740 watt
804 R

MARRONE RAME RAL 8004 RAGGRINZATO
WRINKLED RAL 8004 COPPER BROWN
BRUN CUIVRE RAL 8004 FROISSE
KUPFERBRAUN RAL 8004 GEFALTELT
PARDO COBRE RAL 8004 GRANULOSO

SOHO FREE-STANDING

2008
LUDOVICA + ROBERTO PALOMBA
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STEP-BY-STEP

SBSE
H160cm x L31,7cm 550 watt
907R

GRIGIO ALLUMINIO RAL 9007 RAGGRINZATO
WRINKLED RAL 8007 GREY ALUMINIUM
ALUMINIUM GRISRAL 9007 FROISSE
GRAUALUMINIUMRAL 9007 GEFALTELT
ALUMINIO GRISRAL 9007 GRANULOSO

STEP-BY-STEP

2018
ALBERTO MEDA




TUBES TUBES
RIFT/REVERSE MILANO FREE-STANDING

RIFT/REVERSE @

RFTREW

H12cm x L80cm 150 watt

RAL 6021

VERDE PALLIDOLUCIDO
GLOSSY PALE GREEN
VERT PALE BRILLANT
BLASSGRUN GLANZEND
VERDE PALIDOBRILLANTE

MILANO FREE-STANDING

2006
ANTONIA ASTORI E NICOLA DE PONTI

©

MILANO FREE-STANDING
MLN
H171.5cm x L25,8cm | 800 watt
H199cm x L258cm 934 watt
RAL 1015
RI FT/reverse AVORIO CHIARO LUCIDO
GLOSSY LIGHT IVORY
IVOIRE CLAIR BRILLANT

2020 HELLELFENBEIN GLANZEND
MARFIL CLARO BRILLANTE

LUDOVICA + ROBERTO PALOMBA WITH MATTEO FIORINI

70 n



TUBES
MILANO/HORIZONTAL

TUBES
MILANO/HORIZONTAL

® ©

MILANO/HORIZONTAL MILANO/HORIZONTAL
MLNOEW MLNOEW

H33cm x L202cm 650 watt H38cm x L175cm 550 watt
GMCH H38cm x L175¢cm 550 watt
GRIGIO CHIARO METALLIZZATO BIANCO STANDARD TUBES

METALLIC LIGHT GREY. TUBES STANDARD WHITE

GRIS CLAIRMETALLISE BLANC STANDARD TUBES
HELLGRAUMETALLISIERT TUBES STANDARD-WEISS

GRIS CLARO METALIZADO BLANCO ESTANDAR TUBES

MILANO/ horizontal

2020
ANTONIA ASTORI E NICOLA DE PONTI

73
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TUBES
RIFT

RIFT

2014
LUDOVICA + ROBERTO PALOMBA WITH MATTEO FIORINI

74

RIFT

RFTV1SMDI4

H188,5cm x L61,2cm

1412 watt

AORO

ANODIC ORO
ANODIC GOLD
ORANODIQUE
GOLD ELOXIERT
ANODIC ORO

AORC

ANODIC ORO CHIARO
ANODIC LIGHT GOLD
ORCLAIR ANODIQUE
HELLGOLD ELOXIERT
ANODIC ORO CLARO

AVOR

AVORIO RAGGRINZATO
WRINKLED IVORY
IVOIRE FROISSE
ELFENBEIN GEFALTELT
MARFIL GRANULOSO

ABRZ

ANODIC BRONZO
ANODIC BRONZE
BRONZE ANODIQUE
BRONZE ELOXIERT
ANODIC BRONCE




SQUARE COMPOSITION

2004
LUDOVICA + ROBERTO PALOMBA

TUBES
SQUARE COMPOSITION

1960 watt
H1 46 ¢
RAL 7037

GRIGIO POLVERE OPACO
MATTDUSTY GREY
GRIS POUSSIERE MAT
STAUBGRAU MATT

GRIS POLVOMATE

RAL 7030

GRIGIO PIETRA LUCIDO
GLOSSY STONE GREY
GRIS PIERRE BRILLANT
STEINGRAU GLANZEND
GRIS PIEDRA BRILLANTE

H15cm x L120cm

GRIGIO GHIAIA OPACO
MATT PEBBLE GREY
GRIS SILEX MAT
KIESELGRAUMATT
GRIS GUIJARRO MATE




TUBES TUBES
RIFT RIFT

©®©

RIFT

RFTV24DAI2
H160cm x L48,4cm | 1056 watt
RAL 5020

BLUOCEANO LUCIDO
GLOSSY OCEANBLUE
BLEUOCEANBRILLANT
OZEANBLAU GLANZEND
AZUL OCEANOBRILLANTE

RAL 5025

BLUGENZIANA PERLATO
PEARL GENTIAN BLUE
GENTIANE NACRE
PERLENZIAN

78

RIFT AZUL GENCIAN PERLADO
NIS
2014
PORTASALVIETTE | NICHEL SATINATO
LUDOVICA + ROBERTO PALOMBA WITH MATTEO FIORINI PR TASALY AT NIOKEL
PORTE-SERVIETTES | NICKEL SATINE
HANDTUCHHALTER | NICKEL SATINIERT
TOALLERO NIQUEL SATINADO

79




TUBES TUBES
MONTECARLO SQUARE COMPOSITION

MONTECARLO @ SQUARE COMPOSITION

MOEC sQcoo

H50cm x L50cm 300 watt 686 watt
RAL 4012 H160cm x L46cm

MORA PERLATO RAL 7048

PEARL BLACKBERRY

MURE NACRE GRIGIO TOPO PERLATO

PERLBROMBEER PEARL MOUSE GREY

MORADO PERLADO GRIS SOURIS NACRE

PERLMAUSGRAU
GRISMUSGO PERLADO

H15cm x L100cm
AORO

ANODIC ORO
ANODIC GOLD
ORANODIQUE
GOLDELOXIERT
ANODIC ORO

SQUARE COMPOSITION

2004
LUDOVICA + ROBERTO PALOMBA

MONTECARLO

2004
PETER JAMIESON
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SQUARE

2004
LUDOVICA + ROBERTO PALOMBA

SQUARE

S002

H71cm x L180cm

1245 watt

RAL 3003

ROSSO RUBINO OPACO
MATT RUBY RED
ROUGE RUBIS MAT
RUBINROT MATT
ROJO RUBIMATE




SOHO

2008
LUDOVICA + ROBERTO PALOMBA

TUBES
SOHO

84

©

SOHO

SHVD

H60cm x L78,8cm

1745 watt

AVOR

AVORIO RAGGRINZATO
WRINKLED IVORY
IVOIRE FROISSE
ELFENBEIN GEFALTELT
MARFIL GRANULOSO

SQUARE

2004
LUDOVICA + ROBERTO PALOMBA

SQUARE

SoQv2

H180cm x L56cm 936 watt

RAL 6019

VERDE BIANCO LUCIDO

GLOSSY PASTEL GREEN

VERT BLANC BRILLANT
WEISSGRUN GLANZEND

VERDE BLANQUECINO BRILLANTE

H180cm x L56cm 936 watt

RAL 6013

VERDE CANNA OPACO
MATT REED GREEN
VERT JONC MAT
SCHILFGRUN MATT
VERDE CANA MATE

H180cm x L71cm 1170 watt

RAL 6021

VERDE PALLIDO OPACO
MATT PALE GREEN
VERT PALE MAT
BLASSGRUN MATT
VERDE PALIDO MATE

TUBES
SQUARE

85




| CHING

2021
ELISA OSSINO

TUBES
ICHING

87

ICHING

ICH2EG#053 + ICH2EG#063

H49cm x L63cm 68 watt

RMO

RAME SPAZZOLATO OPACO
MATT BRUSHED COPPER
CUIVRE BROSSE MAT
KUPFER GEBURSTET MATT
COBRE CEPILLADO MATE




®

TRAME

TRO28ET

H181cm x L52,5¢cm

1200 watt

NELC

NERO LUCIDO
GLOSSY BLACK

NOIR BRILLANT
SCHWARZ GLANZEND
NEGRO BRILLANTE

TERMOSTATO ECODESIGN
ECODESIGN THERMOSTAT
THERMOSTAT ECODESIGN
ECODESIGN-THERMOSTAT
TERMOSTATO ECODESIGN

NERO OPACO
MATT BLACK
NOIR MAT
SCHWARZ MATT
NEGRO MATE

TRAME

2012
STEFANO GIOVANNONI



TUBES
RIFT

RIFT

2014

RIFT

RFTODDE2

H39,4cm x L148,5cm

490 watt

RAL 5026

BLUNOTTE PERLATO
PEARLNIGHT BLUE
BLEU NUIRNACRE
PERLNACHTBLAU
AZUL NOCHE PERLADO

LUDOVICA + ROBERTO PALOMBA WITH MATTEO FIORINI

90

TUBES
MILANO

MILANO

2006
ANTONIA ASTORI E NICOLA DE PONTI

91

®

MILANO

MLN2

H171,5cm x L31,3cm

800 watt

RAL 3000

ROSSOFUOCO OPACO
MATT FLAME RED
ROUGE FEU MAT
FEUERROT MATT
ROJO VIVO MATE




TUBES TUBES
MILANO FREE-STANDING MILANO FREE-STANDING

. Ak

©

MILANO

MLN

H171,5cm x L42cm 800 watt
NELC

MILANO FREE-STANDING NEROLISIO0

NOIR BRILLANT
2006 SCHWARZ GLANZEND

ANTONIA ASTORI E NICOLA DE PONTI NEGROBRILLANTE
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TUBES
RIFT

RIFT

2014

RIFT

RFTODDI2M

H39,4cm x L168,5cm

654 watt

AORO

ANODIC ORO
ANODIC GOLD
ORANODIQUE
GOLDELOXIERT
ANODIC ORO

AORC

ANODIC ORO CHIARO
ANODIC LIGHT GOLD
ORCLAIRANODIQUE
HELLGOLD ELOXIERT
ANODIC ORO CLARO

MENSOLA IN LEGNO
WOODEN SHELF
ETAGERE EN BOIS
HOLZREGAL
REPISA EN MADERA

®

LUDOVICA + ROBERTO PALOMBA WITH MATTEO FIORINI

94

TRAME

TROT4EL

H180,6cm x L52,5cm | 1200 watt

804 R

MARRONE RAME RAL 8004 RAGGRINZATO
WRINKLED RAL 8004 COPPER BROWN
BRUN CUIVRE RAL 8004 FROISSE
KUPFERBRAUN RAL 8004 GEFALTELT
PARDO COBRE RAL 8004 GRANULOSO

TERMINALE DESIGN
DESIGN EDGE CAP
TERMINAL DESIGN
DESIGN-ENDSTUCK
TERMINAL DESIGN

TUBES
TRAME

TRAME

2012
STEFANO GIOVANNONI
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TUBES
ICHING
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I CHING

2021
ELISA 0SSINO

96

TUBES
I CHING

97

®

ICHING

ICH2EG#135

H135cm x L19cm 80 watt

NNS

NICHEL NERO SPAZZOLATO OPACO
MATT BRUSHED BLACK NICKEL
NICKEL NOIR BROSSE MAT

NICKEL SCHWARZ GEBURSTET MATT
NIQUEL NEGRO CEPILLADO MATE




TUBES
RIFT

RIFT (:)

RFTVDDE2

H168,5cm x L39,4cm | 630 watt

RAL 1033

GIALLO DALIARAGGRINZATO
WRINKLED DAHLIA YELLOW
JAUNE DAHLIA FROISSE
DAHLIENGELB GEFALTELT
AMARILLO DALIA GRANULOSO

RIFT

2014
LUDOVICA + ROBERTO PALOMBA WITH MATTEO FIORINI
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TUBES
BASICS

S1C

102 > 179

©

Funzionamento idraulico - watt AT 50°C
Hydraulic version - watt AT 50°C
Fonctionnement hydraulique - watt AT 50°C
Warmwasserbetrieb - watt AT50°C
Funcionamiento hidraulico - watt AT 50°C

®

Funzionamento elettrico
Electric version
Fonctionnement électrique
Elektrischer Betrieb
Funcionamiento eléctrico

©-®

Funzionamento misto
Mixed version
Fonctionnement mixte
Kombiniert Betrieb
Funcionamiento mixto

100

TUBES
BASICS

[ITA] Basics & la collezione standard di Tubes. Ma come per ogni prodotto dell’azienda,
anche i corpi radianti di Basics racchiudono I'essenza della sua filosofia progettuale.
Si tratta di caloriferi e scaldasalviette tubolari di diametri diversi, differenziabili

per orientamento, distanziamento, frequenza, modularita e curvatura.

L'assenza di saldature visibili, la pulizia delle geometrie, lalinearita delle
sovrapposizioni, le opzioni di customizzazione garantite dalle molte varianti
dimensionali, da una generosa palette di colori e da innumerevoli altre soluzioni,

sono tutte caratteristiche che rendono i caloriferi di questa collezione qualcosa

di diverso dal semplice prodotto tecnico.

[ENG] Basics is Tubes'’s standard collection. Yet, just like every product by the brand,
the radiating bodies in the Basics collection embody the very essence of its design
philosophy. They include radiators and tubular heated towel rails of various diameters,
which can differ in their orientation, spacing, frequency, modularity and curvature.
The absence of visible welds, the clean-cut geometric shapes, the linearity

of the overlapping, the customisation options guaranteed by the many dimensional
variants, by a generous colour palette and by countless other solutions,

are all characteristics which make the radiators in this collection something quite
different from a simple technical appliance.

[FRA] Basics est la collection
standard de Tubes. Mais comme
pour chaque produit de I'entreprise,
les corps chauffants de Basics
renferment également I'essence
de sa philosophie de conception.

Il s'agit de radiateurs et de
chauffe-serviettes tubulaires de
différents diametres, qui peuvent
étre différenciés par l'orientation,
I'espacement, la fréquence,

la modularité et la courbure.
L'absence de soudures visibles,

la propreté des géométries,
lalinéarité des recouvrements,

les possibilités de personnalisation
garanties par les nombreuses
variations dimensionnelles,

une généreuse palette de couleurs
et d'innombrables autres solutions,
sont autant de caractéristiques

qui font des radiateurs de cette
collection quelque chose de différent
d'un simple produit technique.

[DEU] Basics ist die Standard-
Kollektion von Tubes.

Doch wie jedes Produkt des
Unternehmens bergen auch

die Heizkorper von Basics das
Wesen seiner Projektphilosophie.
Es handelt sich um Rundrohr-
Heizkorper und Handtuchwarmer,
die sich in Durchmesser,
Ausrichtung, Abstand, Anzahl,
Modulféahigkeit und Biegung
unterscheiden.

Keine sichtbaren SchweiBstellen,
saubere Geometrien, lineare
Uberlagerungen, zahireiche
Personalisierungsmaglichkeiten,
die von den vielen
GroBenausfiihrungen, einer
groBziigigen Farbpalette und
unzahligen weiteren L6sungen
garantiert werden, sind Merkmale,
die die Heizkorper dieser
Kollektion zu mehr als einfachen,
technischen Produkten machen.

101

[ESP] Basics es la coleccion
estandar de Tubes. Pero como
para cada producto de laempresa,
también los cuerpos radiantes

de Basics contienen la esencia

de su filosofia proyectual.

Se trata de caloriferosy
calentadores de toallas tubulares
de diametros diversos,
diferenciables por orientacion,
distanciamiento, frecuencia,
modularidad y curvatura.

La ausencia de soldaduras visibles,
lalimpieza de las geometrias, la
linearidad de las superposiciones,
las opciones de personalizacion
garantizadas por las multiples
variantes de tamaiio, por una
generosa paleta de coloresy por
innumerables otras soluciones,
son todas caracteristicas que
convierten los caloriferos de esta
coleccion en algo distinto

del simple producto técnico.
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BASICS 14

TUBES
BASICS 14
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BASICS 14

BA14EW

H195,4cm x L60cm 1200 watt

RAL 5002

BLUOLTREMARE LUCIDO

GLOSSY ULTRAMARINE BLUE
BLEUOUTREMERBRILLANT
ULTRAMARINBLAU GLANZEND
AZUL ULTRAMARBRILLANTE

APPENDINO
HOOK
PORTANT
HAKEN
PERCHA

CRO

CROMOLUCIDO
POLISHED CHROME
CHROME BRILLANT
GLANZCHROM
CROMO BRILLANTE

TERMINALE DESIGN
DESIGN EDGE CAP
TERMINAL DESIGN
DESIGN-ENDSTUCK
TERMINAL DESIGN

TERMOSTATO WIRELESS
WIRELESS THERMOSTAT
THERMOSTAT SANS FIL
WIRELESS-THERMOSTAT
TERMOSTATO INALAMBRICO




IXSTEEL

BA1OXEW

H180cm x L60cm

1200 watt

INOX
STAINLESSSTEEL
INOX

EDELSTAHL

INOX

TERMOSTATO WIRELESS
WIRELESS THERMOSTAT
THERMOSTAT SANS FIL
WIRELESS-THERMOSTAT
TERMOSTATO INALAMBRICO

TERMINALE DESIGN
DESIGN EDGE CAP
TERMINAL DESIGN
DESIGN-ENDSTUCK
TERMINAL DESIGN

IXSTEEL

BASICS 25

©

BASICS 25

BA25

H144,5cm x L60cm 922 watt

RAL 9016

BIANCO OPACO
MATT WHITE
BLANC MAT
WEISS MATT
BLANCO MATE

B2R GVR




®

RITMATO KUBIK

RKO15SEL

H60,4cm x L80cm

400 watt

RAL 3009

ROSS00SSIDO LUCIDO
GLOSSY OXIDE RED
ROUGE OXYDE BRILLANT
OXIDROT GLANZEND
ROJO OXIDO BRILLANTE

TERMINALE DESIGN
DESIGN EDGE CAP
TERMINAL DESIGN
DESIGN-ENDSTUCK
TERMINAL DESIGN

TUBES
RITMATO KUBIK

106

TUBES
RITMATO KUBIK

107

RITMATO KUBIK



TUBES TUBES
PLAIN PLAIN

©

PLAIN

TPV70D
H200cm x L75¢cm 2425 watt
RAL 7016

GRIGIO ANTRACITE LUCIDO
GLOSSY ANTHRACITE GREY
GRISANTHRACITE BRILLANT
ANTHRAZITGRAU GLANZEND
GRISANTRACITABRILLANTE

VALVOLE TERMOSTATIZZABILI
THERMOSTAT-CONTROLLED VALVES
0B2 | VANNES THERMOSTATISABLES

FURTHERMOSTATE VORGERUSTETE VENTILE
PLAIN VALVULAS TERMOSTATIZABLES

108 108



TUBES TUBES
BASICS 14 BASICS 14

©

BASICS 14

CVi4
H200cm x L73cm 1920 watt
RAL 5025

BLU GENZIANA PERLATO
PEARL GENTIAN BLUE
GENTIANE NACRE
PERLENZIAN

AZUL GENCIAN PERLADO

VALVOLE TERMOSTATIZZABILI
THERMOSTAT-CONTROLLED VALVES

0B2 | VANNES THERMOSTATISABLES
FURTHERMOSTATE VORGERUSTETE VENTILE
VALVULAS TERMOSTATIZABLES

BASICS 14

110 m



SMARTK

SM15KEWG

H175,4cm x L50cm 600 watt

NNS

NICHEL NERO SPAZZOLATO OPACO
MATT BRUSHED BLACK NICKEL
NICKEL NOIR BROSSE MAT

NICKEL SCHWARZ GEBURSTET MATT
NIQUEL NEGRO CEPILLADO MATE

TERMOSTATO WIRELESS
WIRELESS THERMOSTAT
THERMOSTAT SANS FIL
WIRELESS-THERMOSTAT
TERMOSTATO INALAMBRICO

TERMINALE DESIGN
DESIGN EDGE CAP
TERMINAL DESIGN
DESIGN-ENDSTUCK
TERMINAL DESIGN

SMARTK

TUBES
SMART K

12

13



N4

BASICS 14

BA14

H82,6cm x L60cm

550 watt

RAL 5020

BLUOCEANO OPACO
MATT OCEAN BLUE
BLEU OCEAN MAT
OZEANBLAUMATT
AZUL OCEANO MATE

H82,6cm x L60cm

550 watt

RAL 6000

VERDE PATINA OPACO
MATT PATINA GREEN
VERT PATINE MAT
PATINAGRUN MATT
VERDE PATINA MATE

B2R GVR

O,

BASICS 14
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TUBES
BASICS 14



TUBES
RITMATO COLOR_X

RITMATO COLOR_X
Rows |
922 watt

GIALLO DALIARAGGRINZATO
WRINKLED DAHLIA YELLOW
JAUNE DAHLIA FROISSE
DAHLIENGELB GEFALTELT
AMARILLO DALIAGRANULOSO

VALVOLE TERMOSTATICHE
THERMOSTATIC VALVES
VANNES THERMOSTATIQUES
THERMOSTATVENTILE
VALVULAS TERMOSTATICAS




BASICS 20

BA20EL

H1155cm x L40cm

300 watt

RAL 9007

GRIGIO ALLUMINIO
GREY ALUMINIUM
ALUMINIUM GRIS
GRAUALUMINIUM
ALUMINIO GRIS

TERMINALE DESIGN
DESIGN EDGE CAP
TERMINAL DESIGN
DESIGN-ENDSTUCK
TERMINAL DESIGN

®

BASICS 20

TUBES
BASICS 20 « RITMATO 25

RITMATO 25

RO25SEL

H56,5cm x L100cm 600 watt

RAL 9010

BIANCO PURO OPACO
MATT PURE WHITE
BLANC PUR MAT
REINWEISS MATT
BLANCO PURO MATE

TERMINALE DESIGN
DESIGN EDGE CAP
TERMINAL DESIGN
DESIGN-ENDSTUCK
TERMINAL DESIGN

18

RITMATO 25

19



TUBES TUBES
BASICS CURVO BASICS 14

@ BASICS CURVO

BACU
H1954cm x L 585cm 1172 watt
H195,4cm x L 585cm 1172 watt

©

BASICS 14
RAL 3003 CV14D
ROSSO RUBINO LUCIDO
GLOSSY RUBY RED H180cm x L 44,2cm 1321 watt
ROUGE RUBIS BRILLANT
RUBINROT GLANZEND NELC
ROJO RUBI BRILLANTE
NERO LUCIDO

GLOSSY BLACK
NOIR BRILLANT
SCHWARZ GLANZEND
NEGRO BRILLANTE

VALVOLE TERMOSTATIZZABILI
THERMOSTAT-CONTROLLED VALVES

0Bl | VANNES THERMOSTATISABLES
FURTHERMOSTATE VORGERUSTETE VENTILE
VALVULAS TERMOSTATIZABLES

VALVOLE TERMOSTATIZZABILI
THERMOSTAT-CONTROLLED VALVES
0B2 | VANNES THERMOSTATISABLES

FUR THERMOSTATE VORGERUSTETE VENTILE
BASICS 14 VALVULAS TERMOSTATIZABLES

©+©@

BASICS 14

BA14MSX
H116,2cm x L 50cm 610 watt
RAL 3003

ROSSO RUBINO OPACO
MATT RUBY RED
ROUGE RUBIS MAT
RUBINROT MATT
ROJO RUBIMATE

TERMINALE DESIGN
DESIGN EDGE CAP
B2R TERMINAL DESIGN
DESIGN-ENDSTUCK
TERMINAL DESIGN

BASICS CURVO BASICS 14

120 121



TUBES
KUBIK

©

KUBIK
KV15D

H180cm x L 554cm 1932 watt
RAL 8023

MARRONE ARANCIO OPACO

MATT ORANGE BROWN

BRUN ORANGE MAT

ORANGEBRAUN MATT
PARDO ANARANJADO MATE

VALVOLE TERMOSTATIZZABILI
THERMOSTAT-CONTROLLED VALVES
0B2 | VANNES THERMOSTATISABLES

FURTHERMOSTATE VORGERUSTETE VENTILE
KUBI K VALVULAS TERMOSTATIZABLES

122 123



TUBES TUBES
ARKOS HOLA

ARKOS @

AK
H170cm x L 49,5cm 1071 watt
ABRS

ANODIC BRONZO SCURO
ANODIC DARKBRONZE |
BRONZE ANODIQUE FONCE
BRONZE DUNKEL ELOXIERT
ANODIC BRONCE 0SCURO

|
VALVOLE REVERSE |

082 VANNES D'INVERSION - 3 [
UMGEKEHRTE VENTILE = HHRNH] |

)

|
il
REVERSE VALVES ? I I'|||||

VALVULAS REVERSE

HOLA

©

HOLA
HOLA
H1985cm x L 44,2cm 1060 watt
804 R

MARRONE RAME RAL 8004 RAGGRINZATO
WRINKLED RAL 8004 COPPER BROWN
BRUN CUIVRE RAL 8004 FROISSE
KUPFERBRAUN RAL 8004 GEFALTELT
PARDO COBRE RAL 8004 GRANULOSO

VALVOLE TERMOSTATIZZABILI
THERMOSTAT-CONTROLLED VALVES
0B2 | VANNES THERMOSTATISABLES

FURTHERMOSTATE VORGERUSTETE VENTILE
ARKos VALVULAS TERMOSTATIZABLES

124 125



TUBES
BASICS 25

TUBES
BASICS 14

BASICS 25 @

CV25
H220cm x L 53cm 1440 watt
AVOR

AVORIO RAGGRINZATO
WRINKLED IVORY
IVOIRE FROISSE
ELFENBEIN GEFALTELT
MARFIL GRANULOSO

VALVOLE TERMOSTATIZZABILI
THERMOSTAT-CONTROLLED VALVES

0s1 | VANNES THERMOSTATISABLES
FURTHERMOSTATE VORGERUSTETE VENTILE
VALVULAS TERMOSTATIZABLES

BASICS 25 @

CV25D
H160cm x L 53cm 1559 watt
AVOR

AVORIO RAGGRINZATO
WRINKLED IVORY
IVOIRE FROISSE
ELFENBEIN GEFALTELT
MARFIL GRANULOSO

VALVOLE TERMOSTATIZZABILI
THERMOSTAT-CONTROLLED VALVES

0B2 | VANNES THERMOSTATISABLES
FURTHERMOSTATE VORGERUSTETE VENTILE
VALVULAS TERMOSTATIZABLES

BASICS 14

©

BASICS 14

BA14

H149,8cm x L 50cm 747 watt
RAL 6021

VERDE PALLIDO OPACO

MATT PALE GREEN

r VERT PALE MAT

BLASSGRUN MATT
VERDE PALIDO MATE

VALVOLE TERMOSTATIZZABILI
THERMOSTAT-CONTROLLED VALVES

' 0BT | VANNES THERMOSTATISABLES

FUR THERMOSTATE VORGERUSTETE VENTILE
VALVULAS TERMOSTATIZABLES

BASICS 25

126 127
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SMART 20

SM20EL

H150,5cm x L50cm 300 watt

RAL 9016

BIANCO TRAFFICO LUCIDO
GLOSSY TRAFFIC WHITE

BLANC SIGNALISATION BRILLANT
VERKEHRSWEISS GLANZEND
BLANCO TRAFICO BRILLANTE

TERMINALE DESIGN
DESIGN EDGE CAP
TERMINAL DESIGN
DESIGN-ENDSTUCK
TERMINAL DESIGN

TUBES
SMART 20

128

TUBES
SMART 20

129

SMART 20



TUBES
SMART 25

130

TUBES
SMART 25

SMART 25

131

®

SMART 25

SM25ETG

H171,5cm x L60cm

600 watt

NNO

NICHEL NERO OPACO
MATT BLACK NICKEL
NICKEL NOIR MAT
NICKEL SCHWARZ MATT
NIQUEL NEGRO MATE

TERMOSTATO ECODESIGN
ECODESIGN THERMOSTAT
THERMOSTAT ECODESIGN
ECODESIGN-THERMOSTAT
TERMOSTATO ECODESIGN

NERO OPACO
MATT BLACK
NOIR MAT
SCHWARZMATT
NEGRO MATE




BASICS 25 @

BA25D
H119,5cm x L 40cm 832 watt
NOMC

NERO MICALIZZATO
MICABLACK,
NOIRMICACE
GLIMMER SCHWARZ
NEGRO MICALIZADO

VALVOLE TERMOSTATIZZABILI
THERMOSTAT-CONTROLLED VALVES

0s2 | VANNES THERMOSTATISABLES

FUR THERMOSTATE VORGERUSTETE VENTILE
VALVULAS TERMOSTATIZABLES
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TOTEM

TOTEM

TOTEM
H1445cm x L 47cm 851 watt
RAL 6013

VERDE CANNA OPACO
MATT REED GREEN
VERT JONC MAT
SCHILFGRUN MATT
VERDE CANA MATE

VALVOLE TERMOSTATICHE
THERMOSTATIC VALVES
071 VANNES THERMOSTATIQUES

THERMOSTATVENTILE
BASICS 25 VALVULAS TERMOSTATICAS




TUBES

TUBES
HOTEL 14

SMART 20

HOTEL 14 @

HOTEL14
H195,4cm x L60cm 1427 watt
RAL 3000

ROSSO FUOCO OPACO
MATT FLAME RED
ROUGE FEUMAT
FEUERROT MATT
ROJO VIVO MATE

B2R GVR

SMART 20

©

SMART 20

SM20
H150,5cm x L 50cm 310 watt
RAL 5025

BLU GENZIANA PERLATO
PEARL GENTIAN BLUE
GENTIANE NACRE
PERLENZIAN

AZUL GENCIAN PERLADO

VALVOLE TERMOSTATIZZABILI
THERMOSTAT-CONTROLLED VALVES

0B1 | VANNES THERMOSTATISABLES
FURTHERMOSTATE VORGERUSTETE VENTILE
VALVULAS TERMOSTATIZABLES

HOTEL 14

134 135
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BASICS 25

BA25MST

H1445cm x L50cm 768 watt

GRAN

GRIGIO ANTRACITE METALLIZZATO RAGGRINZATO
WRINKLED CHARCOAL METALLIC GREY,
GRISANTHRACITE METALLISE FROISSE
ANTHRAZITGRAUMETALLISIERT GEFALTELT
GRISANTRACITAMETALIZADO GRANULOSO

TERMOSTATO ECODESIGN NERO OPACO
ECODESIGN THERMOSTAT MATT BLACK
THERMOSTAT ECODESIGN NOIR MAT
ECODESIGN-THERMOSTAT SCHWARZ MATT
TERMOSTATO ECODESIGN NEGRO MATE
B2R GVR

TUBES
BASICS 25

136

TUBES
BASICS 25

137

BASICS 25



TUBES TUBES
JOBA PLAIN

JoBA @

JV
H198,5cm x L39,4cm | 942 watt
RAL 1014

AVORIO LUCIDO
GLOSSY IVORY

IVOIRE BRILLANT
ELFENBEIN GLANZEND
MARFIL BRILLANTE

B2R GVR

PLAIN

PLAIN

TPV70
H180cm x L52,5cm 994 watt
RAL 4009

VIOLETTOPASTELLOLUCIDO
GLOSSY PASTEL VIOLET
VIOLET PASTEL BRILLANT
PASTELLVIOLETT GLANZEND
VIOLETAPASTEL BRILLANTE

VALVOLE REVERSE + TESTINA TERMOSTATICA

REVERSE VALVES + THERMOSTATIC HEAD

0B VANNES D'INVERSION + TETE THERMOSTATIQUE
UMGEKEHRTE VENTILE + THERMOSTATKOPF
VALVULAS REVERSE + CABEZAL TERMOSTATICO

N

JOBA

138 139
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PLATFORM

TUBES
PLATFORM

1151 watt

BLU TURCHESE OPACO
MATT TURQUOISE BLUE
BLEU TURQUOISE MAT
TURKISBLAU MATT
AZUL TURQUESA MATE

VALVOLA i5
ib VALVE
VANNE i5
i5-VENTIL
VALVULAi5




IXSTEEL

BA10XMSW

H1495cm x L60cm

811 watt

INOX

STAINLESS STEEL
INOX

EDELSTAHL

INOX

TERMOSTATO WIRELESS
WIRELESS THERMOSTAT
THERMOSTAT SANS FIL
WIRELESS-THERMOSTAT
TERMOSTATO INALAMBRICO

VALVOLE GVR+ TERMINALE DESIGN
GVR VALVES + DESIGN EDGE CAP

B2R | VANNES GVR + TERMINAL DESIGN

GVR-VENTILE + DESIGN-ENDSTUCK
VALVULAS GVR + TERMINAL DESIGN

IXSTEEL

TUBES
IXSTEEL

142

SMART K

SM15KMSWG

H1754cm x L60cm

451 watt

H175,4cm x L60cm

451 watt

RMO

RAME SPAZZOLATO OPACO
MATT BRUSHED COPPER
CUIVRE BROSSE MAT
KUPFER GEBURSTET MATT
COBRE CEPILLADO MATE

TERMOSTATO WIRELESS
WIRELESS THERMOSTAT
THERMOSTAT SANS FIL
WIRELESS-THERMOSTAT
TERMOSTATO INALAMBRICO

VALVOLE GVR + TERMINALE DESIGN
GVR VALVES + DESIGN EDGE CAP
B2R | VANNES GVR + TERMINAL DESIGN
GVR-VENTILE + DESIGN-ENDSTUCK
VALVULAS GVR + TERMINAL DESIGN

TUBES
SMART K

143



TUBES TUBES
RITMATO IXSTEEL RITMATO IXSTEEL

©

RITMATO IXSTEEL

RX010S
H36,9cm x L100cm | 348watt

INOX

STAINLESS STEEL
INOX

EDELSTAHL

INOX

B2R GVR

RITMATO IXSTEEL

144 145



KUBIK

KV15

H180cm x L 60,4cm 1438 watt

GMCH

GRIGIO CHIARO METALLIZZATO
METALLICLIGHT GREY,

GRIS CLAIRMETALLISE
HELLGRAU METALLISIERT
GRIS CLARO METALIZADO

VALVOLA {5
ib VALVE
0B85 VANNE i5
i5-VENTIL
VALVULA i5

KUBIK




IXSTEEL

TUBES
IXSTEEL

148

IXSTEE

L

XV10

H220

cm x L69,9cm 1504 watt

INOX

STAINLESS STEEL

INOX

EDELSTAHL

INOX

0B2

VALVOLE TERMOSTATICHE + TESTINA TERMOSTATICA
THERMOSTATIC VALVES + THERMOSTATIC HEAD
VANNES THERMOSTATIQUES + TETE THERMOSTATIQUE
THERMOSTATVENTILE + THERMOSTATKOPF .
VALVULAS TERMOSTATICAS + CABEZAL TERMOSTATICO

149

TUBES
KUBIK

©

KUBIK

K015

H754cm x L 150cm 1670 watt

RAL 4012

MORA PERLATO
PEARL BLACKBERRY
MURE NACRE
PERLBROMBEER
MORADO PERLADO

VALVOLE TERMOSTATIZZABILI
THERMOSTAT-CONTROLLED VALVES

0B1 | VANNES THERMOSTATISABLES
FURTHERMOSTATE VORGERUSTETE VENTILE
VALVULAS TERMOSTATIZABLES




TUBES TUBES
RITMATO 14 RITMATO 25

RITMATO 14 @

RO14SG
H58,6cm x L100cm 564 watt
0TO

OTTONE OPACO
MATT BRASS
LAITON OPAQUE
MESSING MATT
LATON OPACO

VALVOLE TERMOSTATIZZABILI
THERMOSTAT-CONTROLLED VALVES

0B1 | VANNES THERMOSTATISABLES
FURTHERMOSTATE VORGERUSTETE VENTILE
VALVULAS TERMOSTATIZABLES

RITMATO 25

®

RITMATO 25

RO25SEL
H56,5cm x L100cm 600 watt
RAL 9016

BIANCO OPACO
MATT WHITE
BLANC MAT
WEISS MATT
BLANCO MATE

TERMINALE STANDARD
STANDARD EDGE CAP
TERMINAL STANDARD
STANDARD-ENDSTUCK

RITMATO 14 TERMINAL ESTANDAR

150 151
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SMARTK

SM15KG

H175,4cm x L60cm 45T watt
0So

OTTONE SPAZZOLATO OPACO
MATT BRUSHED BRASS
LAITON BROSSE MAT
MESSING GEBURSTET MATT
LATON CEPILLADO MATE

VALVOLE REVERSE
REVERSE VALVES

(o]:]] VANNES D'INVERSION
UMGEKEHRTE VENTILE
VALVULAS REVERSE

SMART K




TUBES
KUBIK

©

KUBIK

BA15K
H193cm x L 60cm 1294 watt
RAL 5025

BLU GENZIANA PERLATO
PEARL GENTIAN BLUE
GENTIANE NACRE
PERLENZIAN

AZUL GENCIAN PERLADO

VALVOLE TERMOSTATIZZABILI
THERMOSTAT-CONTROLLED VALVES
0BT | VANNES THERMOSTATISABLES

FURTHERMOSTATE VORGERUSTETE VENTILE
KUBIK VALVULAS TERMOSTATIZABLES
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TUBES
KUBIK

KUBIK
BA15KG

H193cm x L 60cm 855 watt
H193cm x L 60cm 855 watt
NNS

NICHEL NERO SPAZZOLATO OPACO
MATT BRUSHED BLACK NICKEL
NICKEL NOIR BROSSE MAT

NICKEL SCHWARZ GEBURSTET MATT
NIQUEL NEGRO CEPILLADO MATE

B2R GVR

©

KUBIK

156 157



COLOR_X @

BA10EL
H181cm x L60cm 1200 watt
RAL 1013

BIANCO PERLA LUCIDO
GLOSSY OYSTER WHITE
BLANC PERLE BRILLANT
PERLWEISS GLANZEND
BLANCO PERLABRILLANTE

TERMINALE STANDARD
STANDARD EDGE CAP
TERMINAL STANDARD
STANDARD-ENDSTUCK
TERMINAL ESTANDAR

BASICS 25

®

BASICS 25

BA25ET

H1445cm x L60cm 900 watt

RAL 9005

NERO OPACO

MATT BLACK

NOIR MAT

SCHWARZ MATT

NEGRO MATE

TERMOSTATO ECODESIGN NERO OPACO

ECODESIGN THERMOSTAT MATT BLACK

THERMOSTAT ECODESIGN NOIR MAT

ECODESIGN-THERMOSTAT SCHWARZ MATT

TERMOSTATO ECODESIGN NEGRO MATE
CRO

APPENDINO CROMO LUCIDO

HOOK POLISHED CHROME

PORTANT CHROME BRILLANT

HAKEN GLANZCHROM

PERCHA CROMO BRILLANTE




KEY

TUBES
KEY

160

KEY

KEY

H176cm x L 61cm 1092 watt

RAL 7047

GRIGIO TELE 4 OPACO
MATT TELEGREY 4
TELEGRIS 4 MAT
TELEGRAU 4 MATT
GRISTELE 4 MATE

VALVOLE TERMOSTATIZZABILI
THERMOSTAT-CONTROLLED VALVES

OK1 | VANNES THERMOSTATISABLES
FURTHERMOSTATE VORGERUSTETE VENTILE
VALVULAS TERMOSTATIZABLES

TUBES
SMART K

161

SMARTK

©®

SMARTK

SM15KG

H153cm x LB0cm 395 watt

SS0

STAGNO SPAZZOLATO OPACO
MATT BRUSHED TIN

ETAIN BROSSE MAT

ZINN GEBURSTET MATT
ESTANO CEPILLADO MATE

B2R GVR




BASICS 14

BA14ET

H149,8cm x L50cm

900 watt

CRO

CROMO LUCIDO
POLISHED CHROME
CHROME BRILLANT
GLANZCHROM
CROMO BRILLANTE

TERMOSTATO ECODESIGN
ECODESIGN THERMOSTAT
THERMOSTAT ECODESIGN
ECODESIGN-THERMOSTAT
TERMOSTATO ECODESIGN

CRO

CROMO LUCIDO
POLISHED CHROME
CHROME BRILLANT
GLANZCHROM
CROMO BRILLANTE

BASICS 14

SMART 20
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@ SMART 20

SM20EL

H171,5cm x L 60cm 400 watt
H171.5¢cm x L 60cm 400 watt
H171,5cm x L 60cm 400 watt
RAL 7032

GRIGIO GHIAIA OPACO

MATT PEBBLE GREY

GRIS SILEX MAT

KIESELGRAUMATT
GRIS GUIJARRO MATE

TERMINALE STANDARD
STANDARD EDGE CAP
TERMINAL STANDARD
STANDARD-ENDSTUCK
TERMINAL ESTANDAR
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TUBES
IXSTEEL

A
IXSTEEL

BA10XI5
[IESTCE

INOX

STAINLESS STEEL
INOX

EDELSTAHL

INOX

VALVOLA {5
ib VALVE
VANNE i5
i5-VENTIL
VALVULA 5
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TUBES TUBES
COLOR_X COLOR_X

COLOR_X @

BA10

H80,5cm x L60cm 623 watt
H80,5cm x L60cm 623 watt
AVOR

AVORIO RAGGRINZATO

WRINKLED IVORY

IVOIRE FROISSE

ELFENBEIN GEFALTELT
MARFIL GRANULOSO

VALVOLE REVERSE
REVERSE VALVES

[o:] VANNES D'INVERSION
UMGEKEHRTE VENTILE
VALVULAS REVERSE

COLOR_X

R
|
o
|
4
;
o

COLOR_X

BA10

H181cm x L60cm 1318 watt
BARG

BIANCO RAGGRINZATO
WRINKLED WHITE
BLANC FROISSE
WEISS GEFALTELT
BLANCO GRANULOSO

VALVOLE GVR
GVR VALVES
B2R VANNES GVR

GVR-VENTILE
co LOR x VALVULAS GVR
-
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SMART 25 KUBIK

SMART 25 @ + @

BA25MSX
H171,5cm x L60cm 526 watt
RAL 1036

OROPERLATO
PEARL GOLD
ORNACRE
PERLGOLD
OROPERLADO

TERMINALE DESIGN
DESIGN EDGE CAP
B2R TERMINAL DESIGN
DESIGN-ENDSTUCK
TERMINAL DESIGN

SMART 25

SM25
H119,5cm x L50cm 309 watt

RAL 1036

OROPERLATO
PEARL GOLD
ORNACRE
PERLGOLD
OROPERLADO

|
|
|
|
|
i
q
]
|
1
q
]
. |
d
N
L]
o
n
=

VALVOLE GVR
GVR VALVES
B2R VANNES GVR

GVR-VENTILE
VALVULAS GVR

KUBIK

KUBIK

BA15KMSX
H193cm x LB0cm 1294 watt
RAL 4002

VIOLAROSSASTRO OPACO
MATTRED VIOLET
VIOLET ROUGE MAT
ROTVIOLETT MATT

ROJO VIOLETA MATE

VALVOLE GVR + TERMINALE DESIGN
GVR VALVES + DESIGN EDGE CAP
B2R VANNES GVR + TERMINAL DESIGN

GVR-VENTILE + DESIGN-ENDSTUCK
+ VALVULAS GVR + TERMINAL DESIGN

SMART 25

168 169



TUBES TUBES
RITMATO 14 RITMATO 14

©

RITMATO 14

RO14S
H37cm x L120cm 476 watt
RAL 3032

ROSSO RUBINO PERLATO
PEARLRUBYRED |
ROUGE RUBIS NACRE
PERLRUBINROT

ROJO RUBIPERLADO

B2R GVR

RITMATO 14
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BASICS 25 BASICS 20

BASICS 25

BA25
H144,5cm x L 50cm 768 watt
GRCR

GRIGIO CROMO LUCIDO
GLOSSY GREY CHROME
GRISCHROME BRILLANT
CHROMGRAU GLANZEND
GRISCROMO BRILLANTE

VALVOLE TERMOSTATIZZABILI
THERMOSTAT-CONTROLLED VALVES

0B1 [ VANNES THERMOSTATISABLES
FURTHERMOSTATE VORGERUSTETE VENTILE
VALVULAS TERMOSTATIZABLES

O,

BASICS 20

BASICS 20

BA20
H171,5cm x L 60cm 1092 watt
RAL 1036

OROPERLATO
PEARL GOLD
ORNACRE
PERLGOLD
OROPERLADO

VALVOLE TERMOSTATIZZABILI

THERMOSTAT-CONTROLLED VALVES

0BT | VANNES THERMOSTATISABLES
FURTHERMOSTATE VORGERUSTETE VENTILE
VALVULAS TERMOSTATIZABLES

BASICS 25
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H51,9cm x L 140cm 1542 watt
R 7037

GRIGIO POLVERE OPACO
MATT DUSTY GREY
GRIS POUSSIERE MAT
STAUBGRAU MATT

GRIS POLVO MATE

VALVOLE TERMOSTATIZZABILI
THERMOSTAT-CONTROLLED VALVES
VANNES THERMOSTATISABLES
FURTHERMOSTATE VORGERUSTETE VENTILE

COLOR x VALVULAS TERMOSTATIZABLES
-




TUBES
BASICS 14

BASICS 14 @

BA14D

H195,4cm x L 60cm 1874 watt
H195,4cm x L 60cm 1874 watt
804 R

MARRONE RAME RAL 8004 RAGGRINZATO
WRINKLED RAL 8004 COPPER BROWN

BRUN CUIVRE RAL 8004 FROISSE

KUPFERBRAUN RAL 8004 GEFALTELT
PARDO COBRE RAL 8004 GRANULOSO

VALVOLAMONOTUBO
SINGLE-PIPE VALVE
MD2 VANNE MONOTUBE
EINROHRVENTIL
VALVULAMONOTUBO

T Tr 1l

S 2

BASICS 14
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KUBIK
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®

KUBIK

BA1SKEW

H153cm x L40cm

600 watt

RAL 9016

BIANCO OPACO
MATT WHITE
BLANC MAT
WEISS MATT
BLANCO MATE

TERMOSTATO WIRELESS
WIRELESS THERMOSTAT
THERMOSTAT SANS FIL
WIRELESS-THERMOSTAT
TERMOSTATO INALAMBRICO

TERMINALE STANDARD
STANDARD EDGE CAP
TERMINAL STANDARD
STANDARD-ENDSTUCK
TERMINAL ESTANDAR




TUBES
FEATURES FOR THE FUTURE

Features
for the future

[ITA] Quando si parla di habitat
personale e di relazioni nello spazio
abitato si parla anche di responsabilita
verso le relazioni che verranno, verso
I'habitat che consegneremo alle nuove
generazioni. Tubes é perfettamente
consapevole del fatto che le scelte di
oggi condizioneranno la vita di domani.
La cura, I'attenzione, la sicurezza sono
da sempre iscritte nel catalogo dei valori
duraturi dell’azienda.

E per questo che Tubes presta

la massima attenzione alla sostenibilita
dei suoi processi produttivi.

Dalla scelta di utilizzare materiali
riciclabili, ove possibile, alla verniciatura
supportata dalle nanotecnologie,
dall'implementazione dei sistemi

di risparmio idrico ed energetico alla
drasticariduzione degli scarti

di produzione. Lintero ciclo di vita

dei prodotti Tubes e concepito e
progettato nel rispetto dei dipendenti,
dei clienti, dell'ambiente, del futuro.
Perché per Tubes le caratteristiche

del nostro futuro si costruiscono

a partire dai gesti del nostro presente.

181

[ENG] When we mention personal
habitat and relations in the domestic
space, we also mean a responsibility
towards relations to come, towards the
habitat we will be handing over to the
new generations. Tubes is perfectly
aware of the fact that today’s decisions
will affect life tomorrow.

Care, attention and safety have always
been included in the brand’s catalogue
of long-lasting values.

This is the reason why Tubes pays the
utmost attention to the sustainability
of its production processes. From

the decision to use recyclable
materials wherever possible, to the
painting supported by nanotech,

the implementation of water-and
energy-saving systems and the drastic
reduction of production waste.

The entire life cycle of Tubes products
is conceived and designed while
respecting its employees, its customers,
the environment and the future.

This is because, for Tubes, the features
of our future are built on the gestures
of our present.
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